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Lè on moun deplase kite 
peyi l al viv on lòt kote, 
menm si li ta pati ak rad 
sou kò l sèlman, gen on ba-
gay ki pi enpòtan pase tout 
byen li te ka posede li pote 
avèk li: memwa li. Se mem-
wa on moun ki tout vi li. 
On pati nan memwa chak 
moun se souvni pèsonèl li: 
memwa fanmi ak zanmi, 
memwa katye ak vil, mem-
wa tout eksperyans pèso-
nèl. On lòt pati nan mem-
wa a, se on memwa eritay, 
kidonk memwa leve-jwenn1 
tout on gwoup moun: mem-
wa koutim ak abitid (abitid 
manje, abitid abiye, abitid 
bon lizay, koutim jwèt, kou-
tim fèt, koutim renmen...) 
ak memwa lang gwoup la 
pale.
Lè on gwoup moun ki gen 
menm memwa leve-jwenn 
vin twouve yo nan on menm 
peyi, se memwa leve-jwenn 
yo ki kenbe yo ansanm, se 
li menm ki pèmèt lòt gwoup 
moun, ki gen memwa eri-
tay pa yo, rekonnèt yo kòm 
on gwoup. Pati ki pi enpò-
tan nan memwa leve-jwenn 
lan, se lang tout gwoup la 
pale a: se lang lan ki sèvi 
siman leve-jwenn lan. Se li 
menm tou ki pèmèt gwoup 
la transmèt tout pati enpò-
tan nan leve-jwenn lan bay 
timoun k ap fèt nan gwoup 
la. Kidonk, pou gwoup la 
reyisi nan travay sa a, li 
enpòtan pou l konprann 
plas lang lan: fò tout gwoup 
la sèvi ak lang lan, fò l pale 
l, fò li ba l valè, fò l pa lage l, 
fò l pa voye l jete.

Lè on gwoup ap goumen 
pou l kenbe lang li 

ak leve-jwenn li nan 
dyaspora...

Gen 2 gwo fòs k ap fè pre-
syon sou tout gwoup k ap 
fè efò pou yo konsève epi 
transmèt lang yo  ak leve-
jwenn yo nan dyaspora: 
premyèman, nesesite pou 

gwoup la aprann lang ak 
leve-jwenn sosyete kote 
li tabli a pou li kapab rive 
jwenn plas li nan sosyete sa 
a: kòm gwoup la pa ka reaji 
an blòk devan presyon sa a, 
gen tandans pou gen moun 
nan gwoup la ki mepri-
ze oswa lage lang ak leve-
jwenn yo; dezyèmman, ti-
moun ki fèt nan gwoup la, 
gen plis chans pou se lang 
ak leve-jwenn sosyete kote 
yo fèt la ki sèvi memwa eri-
tay yo— kidonk lang ak 
leve-jwenn grandèt yo rete 
sèlman kòm on memwa pè-
sonèl pou yo.
Chema m prezante la a, se 
fason nòmal sitiyasyon an 
parèt pou nenpòt ki gwoup 
ki tabli nan dyaspora. Men 
plis on gwoup gen pwoblèm 
pou l aksepte lang li ak 
leve-jwenn li, montre li fyè 
de yo (pwoblèm ki gend-
wa gen divès kòz), se plis 
li gen pwoblèm pou l ken-
be yo nan dyaspora. Gwoup 
pa nou an soufri jan de ma-
ladi sa a. Nan on sitiyasyon 
konsa, li enpòtan pou tout 
moun k ap refl echi sou lavi 
kominote a chache idanti-
fye epi konprann mwayen 
kòdyòm gwoup la kapab 
sèvi pou ede l kenbe lang li 
ak leve-jwenn li.
Sou fwontyè2 lang ak leve-
jwenn nou kontre ak pwo-
vèb yo, on ja chaje ak 
pawòl, yo chak gen kach-
te anndan yo on ti ranma-
se eksperyans on pèp nan 
tout branch lavi li sou fòm 
on leson: sa pou nou fè, sa 
pou nou pa fè; sa k dwe fèt, 
sa k pa dwe fèt; jan sa fèt 
pou fèt, jan sa pa dwe fèt. Pa 
egzanp, lè nou di: “Chen di 
gade pa twòp!”, leson nou 
vle fè chonje  se eksperyans 
lè on chen kanpe ap gade, 
gen espwa, depi moun l ap 
gade a po ko fi n manje, li 
ka jwenn on grabday. Se 
sa leve-jwenn nou ban nou, 
e se sa lè n ap grandi nou 
kwè. Se sa k fè  yo konside-
re pwovèb yo tankou pawòl 
granmoun: on pawòl ekspe-

ryans, on pawòl sajès, on 
pawòl ki gen on ti limyè la-
verite. Pa bliye tou: “Bouch 
granmoun santi, men pawòl 
nan bouch li pa santi.”
   

... pwovèb li yo kapab 
vin ede l

Sèvi ak pwovèb nou yo se 
youn nan fason nou kapab 
rive kenbe kontak ak lang 
nou ansanm ak leve-jwenn 
nou nan dyaspora. Pwovèb 
yo kapab pèmèt jenerasyon 
ki prale ak jenerasyon k ap 
vini kenbe men youn ak lòt 
pou pèmèt lang nou ak leve-
jwenn nou rete djanm. Pwo-
vèb yo ban nou prensip ak 
moral ki ka sèvi bousòl pou 
gide kominote a. Gen pwo-
vèb pou tout sikonstans. 
On pwovèb kapab di plis 
pase on pakèt pawòl anpil, 
men tou sa kapab sèvi on 
mwayen pou granmoun 
tanmen on koze ak timoun 
sou kesyon ki enpòtan pou 
lavi yo. On jan pou m kapab 
montre fason nou ka sèvi 
ak pwovèb nan dyaspora, m 
pral refl echi avèk nou sou 
on pwovèb m twouve ki gen 
on kokenn chenn enpòtans 
pou lavi gwoup nou an: « Di 
bonjou montre chemen. »
Gen 2 pyès Moris Siksto ki 
montre klè enpòtans pou 
nou aprann timoun nou 
yo di bonjou. Sanba mèt-a-
pawòl la koumanse Ti Sen-
taniz konsa: «Bonjou ma-
danm pi bon pase konn 
lawout. Pou ou al wè koze 
sa a byen, se bò Chapèl 
Sen Wòk. Moun Bò Chapèl, 
depi ou gen on bonjou nan 
bouch ou, y ap monte jous 
mòn Tayfè, jous mòn Ma-
langa pou y al montre ou 
nenpòt ki kay.»
Nou wè klè la a, nan espli-
kasyon Siksto a, demons-
trasyon pwovèb «Di bonjou 
montre chemen» an. Lè ou 
sou wout, on kout  «Bonjou 
Matant!», osnon «Bonjou 
Tonton!», osnon «Bonjou 
Ti Matmwazèl!» ap mon-
tre ou ki wout pou ou fè. 

Konsa tou si ou pa ta konn 
wout tou epi tou pa ta konn 
di bonjou, ou bannann. Se 
sa menm M. Siksto mon-
tre nou nan Monkonpè Teyo-
fi l.  Etan Siksto ap pale ak 
Teyofi l, on nèg parèt,  «san 
l pa menm salye Teyofi l, 
li di Teyofi l konsa: « Kou-
te non, èske ou kapab di 
mwen kote bòs Absalon 
rete bò isi a? » Teyofi l voye 
msye al mache; nan pwòp 
mo pa Teyofi l, li voye msye 
a al rekonnèt li (kidonk li 
voye l al mete bon sans li, 
bon lizay li sou li), pou nou 
pa di li voye l al kay Madan 
Bonjou.
Di bonjou, se pa sèlman che-
men/wout/adrès on kote ou 
vle ale li montre ou, sa l ka 
montre ou tou se on chemen 
esplikasyon, on chemen de-
bouche. On moun ou abi-
tye di bonjou, on moun ou 
abitye salye l, si ou bezwen 
on esplikasyon l ap ba ou l, 
osnon l ap chache l pou ou; 
menm jan tou, si ou ap cha-
che on travay, on relasyon 
bonjou kapab kreye on de-
bouche pou ou.
Nou ka al pi lwen toujou: 
lè on timoun konn di moun 
bonjou, tout moun konside-
re l, tout moun apresye l; yo 
di li se on timoun ki byen-
nelve; si on malè pral rive 
l, tout moun dispoze pou 
espadonnen l; yo fè gran-
moun li konpliman, paske 
tout moun konnen se pas-
ke yo ba l bon prensip lakay 
li ki fè l byennelve. (Nou 
ka imajine tout konsekans 
sa ka genyen lè on komino-
te konsidere on timoun ma-
ledve.)
 On timoun ki aprann di 
moun li rankontre bonjou, 
sa pèmèt li vin gen sans  
respè pou moun: se nan 
devlope respè pou moun, 
l ap aprann vin gen respè 
pou pwòp tèt pa l. Nan res-
pè pou tèt pa l, l ap vin gen 
respè pou kominote l ak 
pou leve-jwenn li.

***
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Nan fè kòmantè ak kèk moun 
sou pwovèb, m konn tande tout 
kalite prejije. Gen moun ki kwè 
pwovèb pa konsène tout moun: 
sa konsène kèk moun sèlman 
(tankou moun k ap eseye etidye 
pwovèb, moun k ap ekri, moun 
k ap chante); gen lòt moun ki 
kwè pwovèb se afè moun an-
deyò (lè lakontantman anvayi 
kè Derilis poutèt on 10 goud mi-
nis la lage nan men l, epi Derilis 
ap neye sèvo minis la anba pwo-
vèb, minis la di: « Ah, ces pro-
verbes des gens du peuple!»); 
gen lòt moun ankò ki kwè pwo-
vèb se bagay tan lontan (se 
jan granmoun lontan pale, sa 
pa alamòd jodi a).  Li enpòtan 
pou m di: non, pwovèb se pa ba-
gay pou bèl fl è, ni bagay moun 
andeyò, ni bagay tan lontan. 
Menm si on moun pa t gen kon-
syans te gen pwovèb nan vi li lè 
l ap grandi, baz prensip ak lizay 
nou yo anrejistre nan pwovèb 
yo, e se sou fòm sa a yo soti nan 
gran-gran-grann ak gran-gran-
papa rive vin jwenn nou.

1.M sèvi ak lide ‘leve-jwenn’ 
lan nan sans tout bagay nèt 
nou jwenn ki egziste nan so-
syete nou lè n ap grandi: lang, 
prensip, abitid, koutim... 
Men leve-jwenn lan, se pa on 
bagay ki rete kachte nan on 
bwat: li la nan lavi nou, nou 
sèvi avèk li, kidonk li chan-
je, li adapte, li devlope. Kon-
sa chak timoun ki fèt nan on 
sosyete vin eritye leve-jwenn 
lan nan on pwen nan devlop-
man leve-jwenn lan.
2.Mo « fontyè » a pa vrèman 
montre rapò ki genyen ant 
‘lang’ ak ‘leve-jwenn’ pas-
ke se pa on rapò ki senp: 1) 
Lang lan se on pati nan leve-
jwenn lan, menmsi se youn 
nan pyès ki enpòtan nan 
leve-jwenn lan; 2) Lang lan 
pèmèt nou pale de leve-jwenn 
lan, de tout pati leve-jwenn 
lan, menm de lang lan tou 
li menm; 3) Lang ak leve-
jwenn gen on rapò ale-vini, 
youn aji sou lòt, tout tan, san 
rete.
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Men towo a! Denize Lotu se yon nèg ki fèt Jakmèl 11 
me 1946. Plim misye pa manje anyen ki frèt. Lè li te 
piti, li te ale lekòl ka frè. 1960 : Li antre Salezyen e li 
soti mekanisyen-ajistè. An 1968, li pati Nouyòk ; e an 
1977, li pran  diplòm sosyoloji li. An 1980, li pran yon di-
plòm mèt lekòl. Depi lè sa a, misye se pwofesè nan Ko-
lèj  « St Thomas Aquinas » nan leta Nouyòk. Depi 1974, 
misye ekri yon pakèt tèks an kreyòl ak an angle. Misye 
gen yon kokennchenn siksè nan piblik ameriken pou 
liv li ekri pou timoun ka gwo editè ameriken tankou: 
Putnam (Father and son, 1993/1996); Simon and Schus-
ter (Running the Road to ABC, 1996/2000/2003).

Soti nan : « Madichon Sanba Dlo Nan  Sensè a », 2003  

Dennyè Mo
Port-au-Prince, 
le 15 juillet 2005

La Police nationale d’Haïti 
informe le public que des 
ravisseurs viennent de kid-
napper à l’Avenue Poupe-
lard, un petit garçon de 11 
ans, répondant au nom de 
Eden Paul Emmanuel Jan-
vier, fi ls de madame An-
drise Janvier, de couleur 
noire, portant une che-
mise bleue et un pantalon 
noir, tennis blanc, cheveux 
crépus de taille moyenne. 
En conséquence, cette di-
rection demande à la po-

pulation haïtienne sa col-
laboration en donnant des 
informations aux numéros 
du Commissariat 222-
2004, 222-2003, 222-2001 
et au centre de renseigne-
ments opérationnel, afi n 
que ce petit garçon puisse 
rentrer chez lui et calm-
er l’inquiétude de ses par-
ents.
La Police nationale d’Haïti 
renouvelle son engagement  
à la population, celui de « 
protéger et servir »

Frantz Camille
Inspecteur Chef de service

AVIS DE RECHERCHE

La jistis libere jounen madi 2 aout 2005 lan ansyen nimero 
2 Frap la Louis Jodel Chamblain aprè l fi nn pase yon bon 
bout tan nan prison. Se reponsable GDP a Ronald St Jean 
ki anonse nouvè l 

Plis pase yon milyon 500 mil moun deja enskri pou fè kat 
idantifi kasyon nasyonal yo daprè prezidan komisyon elekto-
ral la Pierre Richard Duchemin . Manm KEP a anonse yo 
pral enstale anviwon yon santèn post elektoral nan plizyè 
kwen peyi a pou satisfè revandikasyon sitoyen yo. 

Dennyè nouvel

*Rozevel Jean-Baptiste. Linguiste. Tient une chronique en 
langue créole à l’hebdomadaire Haitian Times, New York. 
Travaille pour le compte du Département de l’éducation de la 
ville de New York.
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